
PREMIER
FACILE L’INSTALLAZIONE, POTENTE IL RISULTATO

ΕΥΚΟΛΗ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ, ΙΣΧΥΡΟ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ
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  automatismi per cancelli
automatic entry systems

SICUREZZA ANTI-INTRUSIONE
Sulla leva di traino di Premier è presente un sistema di bloccaggio anti-intrusione meccanico in grado di impedire, a 
cancello chiuso, che la leva si muova se l’anta viene spinta dall’esterno.

ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΠΑΡΑΒΙΑΣΕΩΝ
Πάνω στον μοχλό έλξης του Premier υπάρχει σύστημα εμπλοκής για χρήση κατά των παραβιάσεων, είναι 
μηχανικό και μπορεί να μπλοκάρει την κίνηση του μοχλού με κλειστό φύλλο εάν κάποιος το σπρώχνει από έξω 
προς τα μέσα.
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ǚƱƭƄŽȚ ǋǤ ȴƾžȖ
 ǜž ȬȚǍƫƓȚ ǕźȢ Ɩ ȚȣȘ ȆǀƲƴưž ǀŮȚǞƃŽȚ ȴǞƳů ƾƵƶƸŮ ȆȬȚȤǌŽȚ ȱǍƎ ǕƶƓ ǀűȤȢ ǟƴŸ Ǟƀ ȶ ǀƸƳƸſƾƳƸž ǀƲƁǍƭŮ ǚƱƭƄƴŽ ȳȶƾƲž ǘƴŹ ȳƾƮſ ǋűǞƁ Premier ǃƄƶƵƴŽ ƿƇƉŽȚ ȬȚȤȣ ȰǞź

.ȟȤƾƒȚ

SICUREZZA ANTISCHIACCIAMENTO
PREMIER è dotato di sensore d’impatto regolabile per lavorare in massima sicurezza e di rallentamento in accostamento 
regolabile per ottemperare alla normativa EN12453.

ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΑΝΤΙΣΥΝΘΛΙΨΗΣ
Το PREMIER διαθέτει ρυθμιζόμενο αισθητήρα κρούσης για την λειτουργεία του με μέγιστη ασφάλεια και επιπλέον 
και  ρυθμιζόμενη επιβράδυνση στη φάση τέλους διαδρομής ώστε να υπερκαλύπτει τις Νόρμες ΕΝ12453.
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ȰƾƇƉſǽȚ ǋǤ ȴƾžȖ
 ǀƸŮȶȤȶǈȚ ȴƾžǈȚ ǀƇǣǽ ǘŮƾƭƄŽ ǓƃƬƴŽ ǀƴŮƾŻ țȚǍƄŻǽȚ Ǡź ƻŶƾƃƄƴŽ ȤƾƯƪƄŴȚ ȜǋŲȶ ȶ ȴƾžȖ ǀűȤȢ ǟƫŻƺŮ ǚƵƯƴŽ ǓƃƬƴŽ ǀƴŮƾŻ ȝƾžǋƫƴŽ ȤƾƯƪƄŴȚ ȜǋŲǞŮ Ȣȶǎž Premier ǃƄƶž

EN12453

SBLOCCAGGIO FACILITATO
In caso di black-out, sbloccare PREMIER è facile e veloce con l’apposita chiave. Basta ruotarla di 180° per rendere il motore 
completamente reversibile e permettere la movimentazione manuale dell’anta.

ΑΠΕΜΠΛΟΚΗ ΠΑΝΕΥΚΟΛΗ
Σε περίπτωση έλλειψης ηλεκτρικής ενέργειας, το να απασφαλίσετε το PREMIER  είναι πανεύκολο και γρήγορο  με το 
παρεχόμενο κλειδάκι. Αρκεί να το περιστρέψετε κατά 180 μοίρες, απεμπλέκετε εντελώς το μοτέρ και στη συνέχεια με 
χειροκίνηση κινείτε τα φύλλα.
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REGOLAZIONI ELETTRONICHE FACILI E VELOCI
T2 24V è il quadro elettronico RIB appositamente studiato per PREMIER. Oltre ad avere una programmazione semplice, è 
dotato di apertura pedonale, regolazione del rallentamento in apertura e chiusura, radio ricevitore 433MHz incorporato, 
sensore d’impatto regolabile per ogni singola anta, e Autotest delle sicurezze in conformità alla norma EN12453.
T2 24V è disponibile anche nella versione Wi-Fi, con la quale tutti gli accessori vengono gestiti senza fili.

ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ, ΕΥΚΟΛΕΣ ΚΑΙ ΓΡΗΓΟΡΕΣ
Το T2 24V είναι ένας ηλεκτρονικός πίνακας της R.I.B. που φτιάξαμε μόνο για το PREMIER. Εκτός του ότι έχει έναν εύκολο 
προγραμματισμό ,διαθέτει λειτουργεία διέλευσης πεζού,ρύθμιση επιβράδυνσης κατά το άνοιγμα και το κλείσιμο , 
ενσωματωμένο ραδιοδέκτη 433MHZ, αισθητήρα κρούσης ρυθμιζόμενο ανεξάρτητα για κάθε φύλλο πόρτας και λειτουργεία 
αυτοδιάγνωσης των ασφαλιστικών παραμέτρων που πληρούν τις Νόρμες ΕΝ12453. Το T2 24V διατίθεται επίσης και στην 
έκδοση Wi-Fi, στην οποία η διαχείριση του συνόλου των εξαρτημάτων μπορεί να γίνει ασύρματα.
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FUNZIONAMENTO ANCHE CON BATTERIE
In caso di frequenti black-out è possibile, invece di procedere allo sbloccaggio del motore con la chiave in dotazione, 
dotare il prodotto di due batterie tampone. Queste agiscono solo durante la mancanza di alimentazione e si ricaricano 
automaticamente al ritorno della tensione. Per ottenere questa funzione basta collegare al prodotto gli accessori Scheda 
di ricarica batteria (cod. ACG4661) e due Batterie 12V (cod. ACG9515). Con queste due batterie, che rimangono all’interno 
dell’operatore, è possibile eseguire fino a 90 cicli consecutivi.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΑΚΟΜΗ ΚΑΙ ΜΕ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ
Σε περίπτωση συχνών διακοπών ρεύματος είναι δυνατόν αντί να προβούμε στην απεμπλοκή του μηχανισμού 
με το ειδικό κλειδάκι που παρέχεται, να λειτουργήσουμε τον μηχανισμό με δύο εφεδρικές μπαταρίες. Αυτές 
επενεργούν μόνο στις περιπτώσεις έλλειψης ρεύματος,και επαναφορτίζονται αυτόματα με την επιστροφή 
του ηλεκτρικού. Για να έχετε αυτή την δυνατότητα αρκεί να συνδέσετε στο προιόν την Κάρτα επαναφόρτισης 
μπαταρίας (κωδ. ACG4661) και δύο μπαταρίες 12V (κωδ.ACG9515). Με αυτές τις δύο μπαταρίες , που υπάρχουν 
μέσα στους μηχανισμούς μπορούμε να κάνουμε  90 πλήρεις κύκλους.
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FINECORSA MECCANICI INCORPORATI
Nella parte inferiore di PREMIER sono presenti di serie due finecorsa meccanici facili da regolare. Inoltre, avendo una 
sottile zigrinatura, permettono di determinare in modo molto preciso l’apertura e la chiusura dell’anta.

ΜΗΧΑΝΙΚΟΙ ΕΝΣΩΜΑΤΩΜΕΝΟΙ ΤΕΡΜΑΤΙΚΟΙ ΔΙΑΚΟΠΤΕΣ
Στο κάτω μέρος των PREMIER παρέχονται εν σειρά δύο μηχανικοί τερματοδιακόπτες εύκολης ρύθμισης. Επιπλέον 
έχοντας μία λεπτή κοκκώδη επιφάνεια σας επιτρέπουν την ακριβή ρύθμιση του ανοίγματος και κλεισίματος των φύλλων.
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Questo prodotto è stato completamente progettato e costruito in Italia
Αυτό το προιόν σχεδιάστηκε και κατασκευάζεται στην ΙΤΑΛΙΑ

 �ÃÐÐÑÈ�ËÊÇÈÎËÈ�ÒÑÎÐÑÔÕßá�ÔÒÓÑÈÍÕËÓÑÅÃÐÑ�Ë�ÒÓÑËÊÅÈÇÈÐÑ�Å��ÕÃÎËË 
.ƾƸŽƾƭƁȘ Ǡź ǚžƾƳŽƾŮ ǝƯƸƶƫůȶ ǃƄƶƓȚ Țǌƀ ǛƸƵƫů Ɩ

WITH

EN
COMPLYING

Permette l’installazione di un impianto perfettamente conforme 
alle Norme Europee in vigore 

Με αυτό είναι δυνατή η εγκατάσταση ενός συστήματος το οποίο είναι 
πλήρως εναρμονισμένο με τις ισχύουσες ευρωπαϊκές Οδηγίες
 �ÑÊÅÑÎÂÈÕ�ÖÔÕÃÐÑÅËÕß�ÔËÔÕÈÏÖ��ÒÑÎÐÑÔÕßá�ÔÑÑÕÅÈÕÔÕÅÖáÜÖá�

ÇÈÌÔÕÅÖáÜËÏ��ÅÓÑÒÈÌÔÍËÏ��ÑÓÏÃÏ
.ǀƸŽƾƑȚ ǀƸŮȶȤȶǈȚ ǍƸƁƾƯƓȚ Ǖž ǚžƾż ǚƳƪŮ ǘźȚǞƄƁ ȳƾƮſ ƿƸżǍƄŮ ǉƵƉƁ Ǟƀȶ



ACCESSORI PER PREMIER 24V - ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ ΓΙΑ ΤΟ PREMIER 24V - �����������������¢�35(0,(5���9
PREMIER 24V ǃƄƶƵŽȚ  ȝƾƲƇƴž

ACG9125
SOLAR AMPLIFIER
Amplificatore di voltaggio per 2 pannelli solari fino a 
120W 12V ognuno
Ενισχυτής Τάσης  για Ηλιακά Παννέλα των 120W 
12V
�ÔËÎËÕÈÎß�ÐÃÒÓÂÉÈÐËÂ�ÇÎÂ�ÔÑÎÐÈÚÐÞØ�ÒÃÐÈÎÈÌ�
���:���9

V21 W021 ǟŽȚ ǝƸƉƵƪŽȚ ȠȚǞŽǾŽ ǁŽǞƱŽȚ ȜȢƾƁȥ

ACG4661
SCHEDA DI CARICA BATTERIA
ΚΑΡΤΑ ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΙΣΗΣ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ
���������¢�����������

ǀƁȤƾƭƃŽȚ ǜƇŵ ǀŻƾƭŮ

ACG9515
BATTERIA 2,2Ah 12V
ΜΠΑΤΑΡΙΑ 2,2AH 12V
������¢ 2,2AH 12V

2,2Ah 12V ǀƁȤƾƭŮ

ACG8022
CAVO PER SBLOCCO DALL’ESTERNO
ΣΥΡΜΑ ΓΙΑ ΑΠΕΜΠΛΟΚΗ ΑΠΌ ΤΟ ΕΞΩ ΜΕΡΟΣ
���������¢���������������������

ȟȤƾƒȚ ǜž ǉƄƱƴŽ ǚƃż

ACG8034
LEVA LUNGA
ΜΑΚΡΥΣ ΜΟΧΛΟΣ
������¢�����¢���

 ǚƁǞŶ ȬȚȤȣ

ACJ9071
FLAT
Cassaforte da parete
Κουτι ασφαλειασ επιτοιχιο
�ÕÈÐÐÑÌ�ÔÈÌ×

ǓǣƾŲ ǀƶƁǎų

ACJ9078
STONE
Cassaforte da incasso
Κουτι ασφαλειασ εντοιχιζομενο
�ÈÌ×�ÅÔÕÓÑÈÐÐÞÌ

ǀƲƪƯž ǀƶƁǎų

ACG8023
LEVA STANDARD
ΜΟΧΛΟΣ ΣΤΑΝΤΑΡ
����������¢�����¢���

  ǠŴƾƸŻ ȬȚȤȣ

PREMIER 1976

SICUREZZA ANTI-INTRUSIONE
SICUREZZA ANTISCHIACCIAMENTO
SBLOCCAGGIO FACILITATO
BATTERIE DI SUPPORTO
FINECORSA MECCANICI
CENTRALE DI FACILE REGOLAZIONE E CABLAGGIO

ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΑΝΤΙ-ΠΑΡΑΒΙΑΣΕΩΝ
ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΑΝΤΙΣΥΝΘΛΙΨΗΣ
ΕΥΚΟΛΗ ΑΠΕΜΠΛΟΚΗ
ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΕΚΤΑΚΤΟΥ ΑΝΑΓΚΗΣ
ΜΗΧΑΝΙΚΑ ΤΕΡΜΑΤΙΚΑ
ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΥΚΟΛΗΣ ΡΥΘΜΙΣΗΣ ΚΑΙ ΚΑΛΩΔΙΩΣΕΩΝ

�����������¡���������������
����������¢¡��������������
����������¢�������������
��������������¢
���������������������
������¢������������������������� ��������������

ǚƱƭƄŽȚ ǋǤ ȴƾžȖ
ȰƾƇƉſǽȚ ǋǤ ȴƾžȖ

ǚƷŴ ǉƄź
ǀƸŶƾƸƄŲȚ ȝƾƁȤƾƭŮ

ȤƾƉƓȚ ǀƁƾƷſ ǋƶŸ ǀƄƃƅž ǀƸƳƸſƾƳƸž ȝȚǋŲȶ
ȝǾŮƾż ǀŸǞƵƆž ȶ ǓƃƬŽȚ ǚƷŴ ǛƳƎ ǎżǍž

QUADRO ELETTRONICO T2 24V CRX
- Autoapprendimento corsa e tempi
-  Rallentamento regolabile in accostamento
- Funzionamento continuo in assenza di corrente (con batteria e scheda ricarica batteria opzionali)
- Apertura pedonale
- Chiusura automatica totale e pedonale
- Prelampeggio
- Comando radio automatico o passo passo apertura totale e pedonale 
- Comando singolo automatico o passo passo
- Comandi separati APRE/CHIUDE/STOP
- Colpo d’ariete serratura elettrica
- Radio ricevitore incorporato
- Sensore di impatto autotarante per il rilevamento ostacolo
- Gestione fotocellule, coste, lampeggiatore, selettore a chiave, serratura elettrica 
- Autotest coste di sicurezza come richiesto dalla norma EN12453
- Contenitore in ABS, IP55
- La versione T2 24V Wi-Fi gestisce i telecomandi e tutti gli altri accessori completamente via radio.

ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ T2 24V
- Αυτόματη αντίληψη πορείας και χρόνων
- Ρυθμιζόμενη επιβράδυνση κατά την προσέγγιση
-   Λειτουργεία συνεχής σε απουσία ρεύματος ( με μπαταρίες και κάρτα επαναφόρτισης -ΕΞΤΡΑ)
- Aνοιγμα Πεζών
- Ολικό αυτόματο κλείσιμο κι πεζών
- Προέκλαμψη 
- Εντολέας ραδιοδέκτη ,αυτόματος ή βήμα –βήμα 
- Εντολέας απλός ,αυτόματος ή βήμα-βήμα
- Ξεχωριστή έλεγχοι OPEN/CLOSE/STOP
- Εντολέας Ηλεκτροκλειδαριάς
- Ενσωματωμένος δέκτης ραδιοκυμάτων στα 433MHz 
- Αισθητήρες ρεύματος για αναγνώριση εμποδίων
-  Χειρίζεται φωτοκύτταρα - προσέγγιση - φλάς προειδοποίησης - επιλογέα
-  Autotest προσέγγισης ασφαλείας, όπως απαιτείται από την Οδηγία ΕΝ12453
- δοχείο ABS, IP55
- Το T2 24V διατίθεται επίσης και στην έκδοση Wi-Fi, στην οποία η διαχείριση του συνόλου των εξαρτημάτων 

μπορεί να γίνει ασύρματα.

 ���������¢�������7����9�&5;
���ËÔÕÈÏÃ�ÃÅÕÑÏÃÕËÚÈÔÍÑÆÑ�ÊÃÒÑÏËÐÃÐËÂ�ÇÎËÐÞ�ØÑÇÃ�Ë�ÅÓÈÏÈÐË�
���ÈÆÖÎËÓÖÈÏÞÌ�ÏÈØÃÐËÊÏ�ÊÃÏÈÇÎÈÐËÂ
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��ÍÑÏÃÐÇÃ�ÑÕÍÓÞÅÃÐËÂ�ÇÎÂ�ÒÓÑØÑÇÃ�ÒÈÛÈØÑÇÑÅ
��ÃÅÕÑÏÃÕËÚÈÔÍÑÈ�ÊÃÍÓÞÕËÈ�ÒÓË�ÒÑÎÐÑÏ�ÙËÍÎÈ�Ë�ÒÑÔÎÈ�ÒÓÑØÑÇÃ�ÒÈÛÈØÑÇÑÅ
���ÓÈÇÅÃÓËÕÈÎßÐÃÂ�ÔÅÈÕÑÅÃÂ�ËÐÇËÍÃÙËÂ�
��ÇËÔÕÃÐÙËÑÐÐÈ�ÓÃÇËÑÖÒÓÃÅÎÈÐËÈ���ÒÑÛÃÆÑÅÞÈ�ÍÑÏÃÐÇÞ�ËÎË�ÃÅÕÑÏÃÕËÚÈÔÍÑÈ
��ÖÒÓÃÅÎÈÐËÈ�ÑÕ�ÍÐÑÒÍË���ÒÑÛÃÆÑÅÞÈ�ÍÑÏÃÐÇÞ�ËÎË�ÃÅÕÑÏÃÕËÚÈÔÍÑÈ
���ÕÇÈÎßÐÞÈ�ÖÒÓÃÅÎÈÐËÂ�23(1�&/26(�6723
��×ÖÐÍÙËÂ�ÑÕÍÓÞÕËÂ�àÎÈÍÕÓÑÊÃÜÁÎÍË
���ÔÕÓÑÈÐÐÞÌ�ÓÃÇËÑÒÓËÈÏÐËÍ��������Ù�
���ÑÎÚÑÍ�ÐÃ�ÓÃÔÙÈÒÎÈÐËÈ�àÎÈÍÕÓÑÊÃÏÍÃ�
�� �ÒÓÃÅÎÈÐËÈ�ÐÃ�×ÑÕÑàÎÈÏÈÐÕÃØ���ÊÃÜËÕÐÞÈ�ÖÔÕÓÑÌÔÕÅÃ���ÔÅÈÕÑÅÑÌ�ÔËÆÐÃÎ���ÒÈÓÈÍÎáÚÃÕÈÎß
���ÃÏÑÕÈÔÕËÓÑÅÃÐËÈ�ÊÃÜËÕÐÑÆÑ�ÖÔÕÓÑÌÔÕÅÃ�Å�ÔÑÑÕÅÈÕÔÕÅËË�ÔÑ�ÔÕÃÐÇÃÓÕÑÏ�(1�����
��ÍÑÐÕÈÌÐÈÓ�$%6��,3��
�� 7�� ��9� ÏÑÉÈÕ� ÄÞÕß� ÒÓÈÇÎÑÉÈÐÃ� ÕÃÍÉÈ� Å� ÅÈÓÔËË� :L�)L�� Ô� ÍÑÕÑÓÑÌ� ÅÔÈ� ÑÄÑÓÖÇÑÅÃÐËÈ� ÖÒÓÃÅÎÂÈÕÔÂ� ÄÈÊ�
ËÔÒÑÎßÊÑÅÃÐËÂ�ÍÃÍËØ�ÎËÄÑ�ÒÓÑÅÑÇÑÅ

T2 24V ǀƸſȶǍƄƳŽȁȚ ǀŻƾƭƃŽȚ
ǜžǎŽȚ ǋƁǋƎȶ ȷǍƣȚ ȣƾƈůȚ -

 țȚǍƄŻǽȚ Ǡź ǓƃƬƴŽ ǀƴŮƾŻ ǀƂƸƭŮ ǀŸǍŴ -
(ȸȤƾƸƄųǽȚ ǀƁȤƾƭƃŽȚ ǜŲƾŵȶ ǀƁȤƾƭƃŽȚ Ǖž) ǠǣƾŮǍƷƳŽȚ ȤƾƸƄŽȚ ȬƾƭƲſȚ ǀŽƾŲ Ǡź ǚǧȚǞƄž ǚƸưƪů -

ƞƴűǍƄƵƴŽ ǉƄź -
ƞƴűǍƄƵƴŽȶ ǚžƾż ǠƳƸůƾžǞůȶȖ ǘƴŹ -

ǀżǍƇŽȚ ǚƃŻ ǠǣǞǤ ǝƃƶž -
ȜǞƭų ȜǞƭų ȶȖ ǠƳƸůƾžǞůȶȖ ǞƁȢȚȤ ǛƳƇů ȥƾƷű -
ȜǞƭų ȜǞƭų ȶȖ ǠƳƸůƾžǞůȶȖ ȸȢǍź ǛƳƇů ȥƾƷű -

OPEN/CLOSE/STOP ǀƴƫƱƶž ǓŮȚǞǤ -
ǐƃż ǀŮǍǤ ȬǞſ ǜž ǠǣƾŮǍƷż ǚƱŻ -

ǃžǋž 433MHz ȢȢǍů ǞƁȢȚȤ ǚƃƲƄƉž -
ǎűȚǞƇŽȚ ǏƉƇƄŽ ȔƾŮǍƷż ȝƾƉƆž -

ȝȚȤƾƸƄųǽȚ ȠƾƄƱž - ǠǣǞǤ Ǎŵƻž - ȴƾžǈȚ ȯȚǍŶȖ - ǀƸǣǞƬŽȚ ƾƁǾƒȚ ȜȤȚȢȘ -
 EN12453 ǛŻȤ ǠŮȶȤȶǈȚ ȢƾƎǽȚ ǀƇǣǾŽ ƾƲƃŶ ȴƾžǈȚ ȯȚǍŶǈ ǠůȚȣ ȤƾƃƄųȚ  -

IP55 -
.ȱǾŴȖ ǀƁȖ ȴȶȢ ȝƾƲƇƴƓȚ ǕƸƵű Ǡź Wi-Fi ǀƸƶƲů ǍƃŸ ǛƳƇƄŽȚ ǀƸſƾƳžƼŮ T2 24V ǃƄƶƓȚ ǍźǞƄƁ ƾƵż

La versione T2 24V Wi-Fi gestisce i telecomandi e tutti gli altri accessori 
completamente via radio. Scopri tutti i prodotti RIB Wi-Fi nella pagina a fianco 
o su www.ribind.it
Το T2 24V διατίθεται επίσης και στην έκδοση Wi-Fi, στην οποία η 
διαχείριση του συνόλου των εξαρτημάτων μπορεί να γίνει ασύρματα. 
Επισκεφθείτε www.ribind.it
7�� ��9� ÏÑÉÈÕ� ÄÞÕß� ÒÓÈÇÎÑÉÈÐÃ� ÕÃÍÉÈ� Å� ÅÈÓÔËË� :L�)L�� Ô� ÍÑÕÑÓÑÌ� ÅÔÈ�
ÑÄÑÓÖÇÑÅÃÐËÈ� ÖÒÓÃÅÎÂÈÕÔÂ� ÄÈÊ� ËÔÒÑÎßÊÑÅÃÐËÂ� ÍÃÍËØ�ÎËÄÑ� ÒÓÑÅÑÇÑÅ��
�ÑÔÈÕËÕß�ZZZ�ULELQG�LW

 ǀƁȖ  ȴȶȢ  ȝƾƲƇƴƵŽȚ  ǕƸƵű  Ǡź  Wi-Fi  ǀƸƶƲů  ǍƃŸ  ǛƳƇƄŽȚ  ǀƸſƾƳžƼŮ  T2 24V  ǃƄƶƵŽȚ  ǍźǞƄƁ  ƾƵż
www.ribind.it ȜȤƾƁȥ .ȱǾŴȖ

Misure in mm/inch - Μετρήσεις σε mm/ίντσες - �ÃÊÏÈÓÞ�Å mm/inch - ǀǧǞŮ / Ɯ ȜǋŲǞŮ ǏƸƁƾƲƓȚ

IL VANTAGGIO DI 35 ANNI DI ESPERIENZA

ΤΟ ΠΛΕΟΝΈΚΤΗΜΑ 35 ΕΤΏΝ ΕΜΠΕΙΡΊΑΣ

�����������������������������                         

.ȜǍƃƒȚ ǜž ȳƾŸ 35 ȟƾƄſ

PREMIER

RIB si riserva il diritto di modificare in qualsiasi momento senza alcun preavviso le caratteristiche e i colori dei propri prodotti. Realizzare l’impianto in ottemperanza alle norme ed alle leggi vigenti.
RIB διατηρεί το δικαίωμα οπως μετατρέψει ανά πάσα στιγμή και χωρίς καμμία προειδοποίηση τα χαρακτηριστικά και το χρώμα των προιόντων της. Τοποθετείστε το σύστημα συμμορφούμενοι με τις Νόρμες και τους ισχύοντες Νόμους.
5,%�ÑÔÕÃÅÎÂÈÕ�ÊÃ�ÔÑÄÑÌ�ÒÓÃÅÑ�ÅÐÑÔËÕß�ËÊÏÈÐÈÐËÂ�Å�ÕÈØÐËÚÈÔÍËÈ�ÒÃÓÃÏÈÕÓÞ�ÔÅÑÈÌ�ÒÓÑÇÖÍÙËË�Ë�ÏÈÐÂÕß�ÙÅÈÕ�ËÊÇÈÎËÌ�ÄÈÊ�ÒÓÈÇÅÃÓËÕÈÎßÐÑÆÑ�ÖÅÈÇÑÏÎÈÐËÂ���ÔÕÃÐÑÅÍÃ�ËÊÇÈÎËÌ�ÇÑÎÉÐÃ�ÒÓÑÅÑÇËÕßÔÂ�Å�ÔÑÑÕÅÈÕÔÕÅËË�Ô�ÇÈÌÔÕÅÖáÜËÏË�ÐÑÓÏÃÕËÅÃÏË�Ë�ÊÃÍÑÐÃÏË�

.ǀƁȤƾƉŽȚ ƞſȚǞƲŽȚ�ȶ�ǉǣȚǞƴŽ�ȹƾƲƃŶ�ǀžǞƮƶƓȚ ǌƸƱƶů Ɩ .ƾƷůƾƆƄƶƙ ǀǧƾƒȚ ȴȚǞŽǈȚ ȶ ǑǣƾƫƒȚ ǚƁǋƯů ǘƇŮ ȤȚǌſȘ ǘŮƾŴ ȴȶȢ ȶ ǀƮƑ ǀƁȖ Ǡź RIB ǔƱƄƎ

PREMIER 24V

Lunghezza max anta Μέγιστο μήκος φύλλου �ÃÍÔ��ÇÎËÐÃ�ÔÕÅÑÓÍË ȬȚǍƫƵƴŽ ȲǞŶ ǟƫŻȖ m 2

Peso max anta Μέγιστο βάρος φύλλου �ÃÍÔËÏÃÎßÐÞÌ�ÅÈÔ�ÔÕÅÑÓÍË�ÅÑÓÑÕ��ÍÆ ȬȚǍƫƵƴŽ ǟƫŻǈȚ ȴȥǞŽȚ kg 300

Tempo medio di apertura Μέσος χρόνος ανοίγματος �ÓÈÏÂ�ÔÓÈÇÐÈÌ�ÒÓÑÇÑÎÉËÕÈÎßÐÑÔÕË�
ÑÕÍÓÞÕËÂ ǉƄƱŽȚ ǁŻȶ ǓŴǞƄž s 17

Coppia max di spinta Μέγιστη ροπή ώθησης �ÃÍÔ��ÒÖÔÍÑÅÃÂ�ÔËÎÃ ǕźǋƴŽ ȟȶȥ ǟƫŻȖ Nm 150

Alimentazione e frequenza Τροφοδοσία και συχνότητα  ÎÈÍÕÓËÚÈÔÍÑÈ�ÒËÕÃÐËÈ�Ë�ÚÃÔÕÑÕÞ ȢȢǍƄŽȚ ȶ ǀƁǌưƄŽȚ 230V ~ 50Hz

Potenza motore Ισχύς κινητήρα �ÑÜÐÑÔÕß�ÇÅËÆÃÕÈÎÂ ȱǍƇƵŽȚ ȜȤǋŻ W 72

Assorbimento Κατανάλωση �ÑÆÎÃÜÈÐËÈ�àÐÈÓÆËË ȨƾƫƄžǽȚ A 0,311

Peso motore Ισχύς κινητήρα �ÈÔ�ÇÅËÆÃÕÈÎÂ ȱǍƇƵŽȚ ȴȥȶ kg 7,5

Rumorosità Θόρυβος �ÓÑÅÈÐß�ÛÖÏÃ ǃƸƆƬŽȚ ǀűȤȢ db < 70

Volume Όγκος �ÄÝÁÏ ǛƆƇŽȚ m3 0,0184

Grado di protezione Βαθμός προστασίας �ÕÈÒÈÐß�ÊÃÜËÕÞ ǀƁƾƵƇŽȚ ǀűȤȢ IP 44

Cicli consigliati al giorno Κύκλοι συνιστώμενοι ημηρεσίως �ÈÍÑÏÈÐÇÖÈÏÑÈ�ÚËÔÎÑ�ÙËÍÎÑÅ�Å�ÇÈÐß ƾƸžǞƁ ƾƷŮ ǉƫƶſ ǠƄŽȚ ȝȚȤȶǋŽȚ n° 60

Servizio Σέρβις �ÄÔÎÖÉËÅÃÐËÈ ǀžǋƈŽȚ 80%

Cicli consecutivi garantiti Εγγυημένοι και 
επαναλαμβανόμενοι κύκλοι �ÃÓÃÐÕËÓÑÅÃÐÐÑÈ�ÍÑÎËÚÈÔÕÅÑ�ÙËÍÎÑÅ ǀſǞƵƬƓȚ ǀƯŮƾƄƄƓȚ ȝȚȤȶǋŽȚ n° 60/17s

Temperatura di lavoro Θερμοκρασία λειτουργείας �ÃÄÑÚÃÂ�ÕÈÏÒÈÓÃÕÖÓÃ ǚƸưƪƄŽȚ ȜȤȚǍŲ ǀűȤȢ °C -30 ÷ +55

DATI TECNICI - ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ - ������������������ - ǀƸƶƲů ȝƾſƾƸŮ

T2 24V CRX - code ABT2024 T2 24V Wi-Fi - code ABT2025W

DISPOSITIVI Wi-Fi - ΣΥΣΚΕΥΕΣ Wi-Fi - �����������:L�)L���� Wi-Fi ȜǎƷűȖ
Ideali per la realizzazione di un’impianto ove non si vogliono eseguire opere murarie, scavi, posa di canalizzazioni, inserimento e cablaggio cavi. Comodissimi per l’aggiornamento 
e la messa in sicurezza a norme EN13241-1 di impianti già esistenti. Sono compatibili con centraline elettroniche di qualsiasi marca. Sono semplicissimi e velocissimi da applicare.

Ιδανικές για τη υλοποίηση μιας εγκατάστασης στην οποία δεν είναι επιθυμητή η πραγματοποίηση οικοδομικών εργασιών, εκσκαφών, τοποθέτησης καναλιών οδήγησης καλωδίων και καλωδίων. 
Κατάλληλες για τον εκσυγχρονισμό και την εφαρμογή των κανόνων ασφαλείας βάσει της Οδηγίας EN13241-1 σε υφιστάμενες εγκαταστάσεις. Είναι συμβατές με ηλεκτρονικούς πίνακες οποιασδήποτε 
εταιρίας. Εύκολες και γρήγορες στην εγκατάστασή τους.
�ÇÈÃÎßÐÞÈ� ÇÎÂ� ÔËÔÕÈÏÞ�� ÆÇÈ� ÐÈ� ÕÓÈÄÖÈÕÔÂ� ÅÞÒÑÎÐÈÐËÂ� ÍËÓÒËÚÐÑ�ÍÃÏÈÐÐÞØ�� ÊÈÏÎÂÐÞØ� ÓÃÄÑÕ�� ÖÍÎÃÇÍË� ÍÃÐÃÎËÊÃÙËË� Ë� ÍÃÄÈÎÈÌ�� �ÚÈÐß� ÖÇÑÄÐÞÈ� ÇÎÂ� ÑÄÐÑÅÎÈÐËÂ� Ë�
ÒÓËÅÈÇÈÐËÂ�Å�ÄÈÊÑÒÃÔÐÑÈ�ÔÑÔÕÑÂÐËÈ�ÔÑÆÎÃÔÐÑ�ÐÑÓÏÃÏ�(1��������ÖÉÈ�ÔÖÜÈÔÕÅÖáÜËØ�ÔËÔÕÈÏ���ÑÅÏÈÔÕËÏÞÈ�Ô�àÎÈÍÕÓÑÐÐÞÏË�ÄÎÑÍÃÏË�ÖÒÓÃÅÎÈÐËÂ�ÎáÄÞØ�ÏÃÓÑÍ���ÈÔßÏÃ�
ÒÓÑÔÕÞÈ�Ë�ÄÞÔÕÓÞÈ�Å�ÒÓËÏÈÐÈÐËË��

 ȝƾŲǞŽ ȝƾżȤƾž ǕƸƵű Ǖž ǙŽǌż ǀƲźȚǞƄž Ǡƀȶ .EN13241-1 ǀžǾƉŽȚ ǍƸƁƾƯƵŮ ȔƾźǞŽȚȶ�ƾȹƸŽƾŲ ȜȢǞűǞƵŽȚ ǀƵƮſǈȚ ǂƁǋƇƄŽ ȜǍƸƃż ǀűȤǋŮ ǀƸƴƵŸ .ȝǾŮƾżȶ ƿƸŮƾſȖ ǕǤȶ ȶȖ ǍƱŲ ȶȖ ȔƾƶŮ ȲƾƵŸȖ ȴȶȢ ǀƵƮſǈȚ ƿƸżǍƄŽ ǀƸŽƾƅž
..ƾƷžȚǋƈƄŴȚ ǀŽǞƷŴȶ ǀƲǣƾƱŽȚ ƾƷƄŸǍƉŮ ǛƉƄůȶ ǠſȶǍƄƳŽȁȚ ǛƳƇƄŽȚ

SPARK Wi-Fi

NOVA Wi-Fi
Patent EP10711742 - EP2347398

Fotocellule via radio
Ασυρματα φωτοκυτταρα
�ÈÔÒÓÑÅÑÇÐÞÈ�×ÑÕÑàÎÈÏÈÐÕÞ

ǀƸƳƴŴǾŽȚ ǀƸǣǞƬŽȚ ƾƁǾƈŽȚ

Code ACG8037

TOUCH Wi-Fi
Patent EP10711748 - W02010095160

Costa meccanica via radio
Ασυρματο συστημα προσεγγισης
�ÈÔÒÓÑÅÑÇÐÑÈ�ÊÃÜËÕÐÑÈ�ÓÈÄÓÑ

ǠƳƴŴǾŽȚ ǍƯƪƄƉƵŽȚ

Code ACG3016

BLOCK Wi-Fi
Patent EP10711750 - W02010097827

Selettore a chiave via radio
Ασυρματος διακοπτης με κλειδι
�ÈÔÒÓÑÅÑÇÐÞÌ�ÍÎáÚÈÅÑÌ�
ÒÈÓÈÍÎáÚÃÕÈÎß

ǠƳƴŴǾŽȚ ǠƉƸǣǍŽȚ ǋƁǋƇƄŽȚ ȠƾƄƱž
Code ACG6098

Coppia di colonnine NOVA Wi-Fi
ΖΕΥΓΟΣ ΚΟΛΩΝΩΝ 
�������������

 ǍƄž ǋƸžȚǞƯŽȚ ǜž ȟȶȥ ȬƾƱůȤȚ
Optional - Code ACG8039

SUN 2CH
Code ACG6052

SUN 4CH
Code ACG6054

SUN CLONE 2CH
Code ACG6056

SUN CLONE 4CH
Code ACG6058

MASTER Wi-Fi
Patent EP10706772 - EP2345019

Gestisce via radio tutti gli accessori di comando, 
protezione e segnalazione del cancello

Ένας δέκτης τελευταίας τεχνολογίας διπλής συχνότητας 
λειτουργίας, ο οποίος διαχειρίζεται μόνος του, πλήρως και 
ασύρματα το σύνολο των αυτοματοποιημένων εξαρτημάτων
�ÓËÈÏÐËÍ� Ô� ÇÅÑÌÐÑÌ� ÚÃÔÕÑÕÑÌ� ÒÑÔÎÈÇÐÈÆÑ� ÒÑÍÑÎÈÐËÂ��
ÍÑÕÑÓÞÌ�ÖÒÓÃÅÎÂÈÕ�ÔÃÏÑÔÕÑÂÕÈÎßÐÑ�Ë�ÒÑÎÐÑÔÕßá�ÒÑÔÓÈÇÔÕÅÑÏ�
ÓÃÇËÑÖÒÓÃÅÎÈÐËÂ�ÅÔÈÏ�ÃÅÕÑÏÃÕËÚÈÔÍËÏ�ÑÄÑÓÖÇÑÅÃÐËÈÏ�

 ǚƳƪŮ  ǕƸƭƄƉů  ǠƄŽȚ  ȢȢǍƄŽȚ  ǀƸǣƾƶŰ  ȲƾƃƲƄŴǽȚ  ȜǎƷűȖ  ȲƾƸűȖ  ȞǋŲȖ  ǝſȘ
 ȲǾų  ǜž  ƾƷƉƱƶŮ  ǀƸƳƴŴǾŽȚ  ȜȤȚȢȁȚ  ȝƾƲƇƴž  ǕƸƵű  ǚƸưƪů  ǚžƾż

ǠƳƴŴǾŽȚ ǛƳƇƄŽȚ

VERTIGO Wi-Fi
Patent EP10711742 - EP2347398

Fotocellule verticali senza fili sostitutive 
della costa

Κάθετη φωτοκύτταρα ασύρματη 
αντικατάσταση της ακτής
�ÈÓÕËÍÃÎßÐÃÂ�×ÑÕÑàÎÈÏÈÐÕÞ�
ÄÈÔÒÓÑÅÑÇÐÑÌ�ÊÃÏÈÐÖ�ÒÑÄÈÓÈÉßÈ

 ǜž ǀƸƳƴŴǾŽȚ ȲȚǋƃƄŴȚ ǀƸǣǞƬŽȚ ƾƁǾƈŽȚ ȸȢǞƵƯŽȚ
ǚŲƾƉŽȚ

Code ACG8042 VERTIGO Wi-Fi 8
Code ACG8043 VERTIGO Wi-Fi 10

Cavo di alimentazione. 
L’unico cavo necessario.

Καλώδιο τροφοδοσίας. 
Το μόνο καλώδιο που 

χρειάζεστε.
�ÐÖÓ�ÒËÕÃÐËÂ��

�ÇËÐÔÕÅÈÐÐÞÌ�ÍÃÄÈÎß�
ÅÃÏ�

ǀŻƾƭŽȚ ǙƴŴ. 
ƾƷƸŽȘ ȟƾƄƇů ǠƄŽȚ ǓƲź ǚŮƾż.

Code ACG6094 con innesto / με διεπαφή
 Ô�ÔÑÈÇËÐÈÐËÈÏ / ǚǧǞž Ǖž
Code ACG6099 con morsettiera / με τερματικό
 Ô�ÕÈÓÏËÐÃÎÃ / ǀƭƇž Ǖž 
Code ACG6150 FR con morsettiera / με τερματικό
 Ô�ÕÈÓÏËÐÃÎÃ / ǀƭƇž Ǖž 
Code ACG6152 OS con morsettiera / με τερματικό
 Ô�ÕÈÓÏËÐÃÎÃ / ǀƭƇž Ǖž 

Patent EP10711749 - W02010095161

Lampeggiatore via radio
Ασυρματος φανος προειδοποιησης
�ÈÔÒÓÑÅÑÇÐÞÈ�ÏËÆÃáÜËÈ�ÖÍÃÊÃÕÈÎË

Code ACG7064

ǠƳƴŴǾŽȚ ǒƸžǞŽȚ Ƞƾƃƫž


